
DÉCLARATION DE PARTAGE
Nous, soussignés déclarons par la présente que nous sommes les propriétaires conjoints, dans les proportions inscrites à la 
ligne correspondant à nos noms respectifs, du ou des billets de la loterie portant le ou les numéros désignés ci-dessous.  
Si un ou plusieurs de ces billets sont gagnants, nous nous engageons à partager le ou les lots dans les proportions stipulées 
dans la présente convention. 
STATEMENT OF PRIZE SHARING
We, the undersigned, hereby declare that we possess ownership, in the proportions described on the line corresponding to our respective names, the Ultime lottery 
ticket(s) containing the number(s) identified below. If one or more of these tickets are winning tickets, we undertake to share the prize(s) in the proportions  
described herein.

Loto-Québec n’assume aucune responsabilité à l’égard de l’exactitude ou de l’utilisation de l’information contenue dans toute 
convention de groupe, et ce, en tout temps. Loto-Québec ne peut garantir l’exactitude de ces renseignements. De plus, elle 
n’assume aucune responsabilité quant au partage des lots par le responsable du groupe, si les membres du groupe l’ont mandaté 
pour recevoir le paiement. Il est à noter que seul le billet original Ultime 20-2002 doit être présenté chez un détaillant ou à Lo-
to-Québec aux fins de paiement. Le présent modèle de convention de groupe est valide uniquement dans le cadre d’une réclama-
tion de groupe pour un lot gagné avec un billet Ultime 20-2002.
Loto-Québec assumes no responsibility, at any time, with respect to the accuracy or the use of the information contained in any group agreement. Loto-Québec 
cannot guarantee the accuracy of this information. Furthermore, Loto-Québec assumes no responsibility with respect to the sharing of a prize by the group leader, if 
that person has been designated by the group members to receive the payout. Note that only the original Ultime 20-2002 ticket may be presented to a retailer or to 
Loto-Québec for payout. This GROUP AGREEMENT TEMPLATE is valid only in connection with a group claim for the Ultime 20-2002 ticket.

Nom du responsable du groupe (en lettres moulées)
Name of group leader (print)

Signature du responsable du groupe
Signature of group leader

Ultime 20-2002 Le ou les numéros à 21 chiffres se 
trouvant au verso du ou des billets 
The 21-digit number(s) appearing on the back of the 
ticket(s).

NOMBRE DE PERSONNES DANS LE GROUPE :

NUMBER OF PERSONS IN THE GROUP:

Nom et prénom
Last Name, First Name

Adresse (y compris le n° d’appar-
tement et la ville)
Address (including apartment number and city)

Code postal
Postal Code

Numéro de téléphone
Number

Signature
Signature

Part
Share

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

Le responsable du groupe fait partie du groupe. Son nom et ses coordonnées apparaissent dans le tableau ci-dessus. _____Oui _____ Non

Le groupe compte plus de 10 personnes et la page ci-jointe complète la présente convention. Elle comprend les noms, les coordonnées  
et les signatures des autres membres du groupe et précise la part de chacun. ____ Oui ____ Non 

The group leader is a member of the group. The group leader’s name, address and telephone number appear in the list above. _____Yes _____ No

The group contains more than 10 persons.       Yes        No.  If yes, the attached page completes this agreement. Said page includes the names, addresses, telephone 
numbers and signatures of the other group members, and specifies each of their shares.

MODÈLE DE CONVENTION DE GROUPE 
GROUP AGREEMENT TEMPLATE


